Kontrolné otázky pre kontroly krížového plnenia v rámci oblasti „Životné prostredie“
ZPH 1: ochrana voľne žijúcich vtákov:

„Smernica Rady 79/409/EHS o ochrane voľne žijúcich vtákoch“

I. je poľnohospodárska pôda podniku resp. jej časť zaradená do chránených vtáčích území? (Ak áno je potrebné postupovať v zmysle nižšie stanovených požiadaviek.)

1. Je dodržiavaný zákaz odstraňovania hniezdnych stanovíšť (hniezdne alebo dutinové stromy chránených druhov vtákov, určených rozhodnutím orgánu ochrany prírody)?

2. Je dodržiavaný zákaz rozorávania hniezdnych biotopov chránených druhov vtákov (určených rozhodnutím orgánu ochrany prírody)?

3. Je v období hniezdenia a vyvádzania mláďat dodržiavané nerušenie hniezdenia vtákov (neohrozený vývin potomstva vtákov)?

4. Je dodržiavaný zákaz chytania, zraňovania, usmrcovania dospelého živočícha a jeho vývinového štádia a ničenia vajec?

5. Je k dispozícii príslušné povolenie v prípade realizácie projektu (stavebné práce, násypy, odvodňovacie zariadenie a pod.), ktorý má dosah na chránené vtáčie územia a boli dodržané náležitosti  vychádzajúce z povolení (založenie nového biotopu a pod.)?
ZPH 2: ochrana podzemných vôd pred znečistením niektorými nebezpečnými látkami:

„Smernica Rady 80/68/EHS o ochrane podzemných vôd pred znečistením niektorými nebezpečnými látkami“

I. Dochádza v podniku k zaobchádzaniu s látkami uvedenými v Zozname I a  v Zozname II prílohy Smernice Rady 80/68/EHS o ochrane podzemných vôd pred znečistením niektorými nebezpečnými látkami? 

   (Ak áno je potrebné postupovať v zmysle nižšie stanovených požiadaviek)

1. Je v kontrolovanom subjekte – podniku vedená dokumentácia o nadobudnutí a o zaobchádzaní s látkami uvedenými v Zozname I a Zozname II prílohy Smernice Rady 80/68/EHS o ochrane podzemných vôd pred znečistením niektorými nebezpečnými látkami? 
2. Je zabránené priamemu vypúšťaniu látok, ktoré sú uvedené v Zozname I alebo v Zozname II prílohy Smernice Rady 80/68/EHS, do podzemných vôd?
3. Je zabránené nepriamemu vypúšťaniu látok, ktoré sú  uvedené v Zozname I alebo v Zozname II prílohy Smernice Rady 80/68/EHS, do podzemných vôd?
ZPH 3: ochrana životného prostredia a najmä pôdy pri používaní čistiarenských kalov:

„Smernica Rady 86/278/EHS o ochrane životného prostredia a najmä pôdy pri používaní kalov z čistiarni odpadových vôd v poľnohospodárstve“

I. bol v danom kalendárnom roku aplikovaný čistiarenský kal (ČK) na poľnohospodárskej pôde v podniku? (Ak áno je potrebné postupovať v zmysle nižšie stanovených požiadaviek.)
1. Bol upravený  ČK odoberaný na základe písomnej zmluvy medzi jeho producentom a užívateľom pôdy v súlade a v rozsahu  schváleného projektu aplikácie?
2. Boli obmedzenia a obdobia zákazu aplikácie ČK rešpektované?
3. Zaslal užívateľ pôdy  Výskumnému ústavu pôdoznalectva a ochrany pôdy a ÚKSÚP-u  oznámenie o dodávke ČK  po jeho aplikácii do pôdy?
4. Vedie užívateľ pôdy evidenciu o mieste aplikácie a množstve celkových dávok ČK za kalendárny rok?

ZPH 4: ochrana vôd pred znečistením dusičnanmi z poľnohospodárskych zdrojov:

„Smernica Rady 91/676/EHS o ochrane vôd pred znečistením dusičnanmi z poľnohospodárskych zdrojov“
I. nachádza sa podnik v zraniteľných oblastiach? (Ak áno je potrebné postupovať v zmysle nižšie stanovených požiadaviek.

 

	Celková výmera obhospodarovanej pôdy
	ha

	• z toho výmera pôdy zaradená do zraniteľnej oblasti 
	ha
	%

	 
	• z toho produkčné bloky A
	ha

	 
	• z toho produkčné bloky B
	ha

	 
	• z toho produkčné bloky C
	ha

	Počet chovaných hospodárskych zvierat (HZ)

	 
	• hovädzí dobytok
	ks

	 
	• ošípané
	ks

	 
	• ovce a kozy
	ks

	 
	• hydina
	ks

	 
	• kone
	ks

	
	
	
	
	


1. Spĺňa podnik požiadavky objemu skladovacích kapacít pre jednotlivé druhy hospodárskych hnojív v zmysle vyhlášky MP SR č. 199/2008 Z. z. (kapacita na minimálne 4 mesiace skladovania hnojovice a 3 mesiace skladovania močovky pre produkčné bloky A a B; ak je podiel poľnohospodárskej pôdy pri vysokom stupni obmedzenia (C) vyšší ako 50 %, predlžuje sa skladovacia kapacita o 1 mesiac)?
2. Rešpektuje podmienku umiestnenia dočasnej voľnej skládky na poľnohospodárskej pôde so svahovitosťou do 3° s vylúčením produkčných blokov s vysokým stupňom obmedzenia (C)?
3. Dodržiava podnik maximálne 9 mesačnú skladovaciu lehotu maštaľného hnoja na voľnej skládke od prvej navážky?
4. Je pri aplikácii hnojív dodržiavaný odstup v nárazníkových zónach 10 m od brehovej čiary vodného toku alebo od zátopovej čiary vodnej nádrže a hranice ochranného pásma I. stupňa zdroja podzemnej vody?
5. Vedie podnik presnú prvotnú evidenciu o striedaní plodín, agrotechnike a hnojení pozemkov v zmysle prílohy č. 8 vyhlášky MP SR č. 338/2005 Z. z.?
6. Je v podniku vypracovaný a dodržiavaný program používania hnojív s obsahom dusíka? 
7. Rešpektuje podnik zákaz hnojenia v termíne od 15.11. do 15.2. a pri skorom jarnom prihnojovaní ozimín v termíne od 1.2. v dávke do 60 kg dusíka/ha s dodržiavaním pôdnych a klimatických obmedzení?
8. Je dodržiavaná požiadavka neaplikovania hnojív s obsahom dusíka na pôdu: zamrznutú (viac ako 8 cm do hĺbky), zasneženú (vyššia vrstva snehu ako 5 cm) resp. zamokrenú súvislou vrstvou vody?
9. Je dodržiavaná zásada aplikácie maximálne povolenej dávky 170 kg/ha/rok celkového dusíka z hospodárskych hnojív?

ZPH 5: ochrana prírodných stanovíšť, voľne žijúcich živočíchov a divo rastúcich rastlín:

„Smernica Rady 92/43/EHS o ochrane prírodných stanovíšť, voľne žijúcich živočíchov a divo rastúcich rastlín“
I. je poľnohospodárska pôda zaradená do územia Európskeho významu? (Ak áno je potrebné postupovať v zmysle nižšie stanovených požiadaviek.)

1. 
Je vizuálnou kontrolou zistené dodržiavanie zákazu odstraňovania prírodných elementov bez potrebného rozhodnutia orgánu ochrany prírody a boli taktiež dodržané podmienky určené týmto rozhodnutím (živé ploty, aleje, lužné územia, mokrade a pod.)?

2. 
Je vizuálnou kontrolou zistené dodržanie zákazu zasahovať do biotopu Európskeho významu, ktorým je možné biotop poškodiť alebo zničiť bez potrebného rozhodnutia orgánu ochrany prírody a boli taktiež dodržané podmienky určené týmto rozhodnutím?
Kontrolné otázky pre kontroly krížového plnenia v rámci oblasti „Zdravie“
Identifikácia a registrácia zvierat
I. sú v podniku chované hospodárske zvieratá? (Ak áno je potrebné postupovať v zmysle nižšie stanovených požiadaviek.)

1.     Je dodržaná povinnosť registrácie chovu hospodárskych zvierat (HZ)?

2.     Je dodržaná povinnosť identifikácie a evidencie HZ?

ZPH 6: identifikácia a registrácia ošípaných:

„Smernica Rady 2008/71/ES o identifikácii a registrácii ošípaných“

Ia. sú v podniku chované ošípané? (Ak áno je potrebné postupovať v zmysle nižšie stanovených požiadaviek.)

1.        Je dodržaná povinnosť vedenia registra chovu ošípaných?

2. 
Sú zaznamenané všetky údaje v registri chovu ošípaných podľa platnej legislatívy (vyhláška MP SR č. 407/2007 Z. z.)?

3. 
Je dodržaná zásada označenia ošípanej v čo najskoršom čase po narodení, najneskôr však pred presunom z hospodárstva, resp. v priebehu do 30 dní po skončení izolácie pri naskladnení ošípaných dovezených z tretích krajín (evidencia v rámci EÚ je rovnocenná) jednou ušnou značkou resp. tetovaním alebo po zistení straty resp. nečitateľnosti ušnej značky? (Ak nie, bola zaslaná žiadosť o vydanie nových ušných značiek? Potrebné uviesť dátum zaslania žiadosti.)

4. 
Je dodržiavaná povinnosť hlásenia každej zmeny v chove ošípaných do Centrálnej evidencie hospodárskych zvierat (CEHZ) do desiateho dňa nasledujúceho mesiaca?

5. 
Je dodržiavaná povinnosť archivácie registra chovu ošípaných po dobu najmenej 3 rokov?

ZPH 7: identifikácia a registrácia hovädzieho dobytka
„Nariadenia Európskeho parlamentu a Rady (ES) č. 1760/2000, ktorým sa zriaďuje systém identifikácie a registrácie hovädzieho dobytka, o označovaní hovädzieho dobytka a výrobkov z hovädzieho mäsa, a ktorým sa zrušuje nariadenie Rady (ES) č. 820/97“

I. je v podniku chovaný hovädzí dobytok (HD)? (Ak áno je potrebné postupovať v zmysle nižšie stanovených požiadaviek.)

1. 
Je dodržaná povinnosť vedenia individuálneho registra hovädzieho dobytka?

2. 
Sú zaznamenané všetky údaje v individuálnom registri chovu HD podľa platnej legislatívy (vyhláška MP SR č. 372/2007 Z. z.)?

3. 
Je dodržaná zásada označovania HD (2 originálne plastové ušné značky) do 72 hodín po narodení, resp. v priebehu do 20 dní po dovoze z tretej krajiny – po skončení izolácie (evidencia v rámci EÚ je rovnocenná) alebo po zistení straty resp. nečitateľnosti ušnej značky? (Ak nie, bola zaslaná žiadosť o vydanie nových ušných značiek? Potrebné uviesť dátum zaslania žiadosti.)

4. 
Je dodržiavaná povinnosť hlásenia každej zmeny v chove HD do Centrálnej evidencie hospodárskych zvierat (CEHZ) do 7 dní odo dňa zmeny?

5. 
Je dodržiavaná povinnosť sprevádzania zvierat jeho pasom pri presunoch (či už v rámci členskej krajiny, EÚ resp. tretích krajín), ak sa jedná o zvieratá staršie ako 28 dní (ak sa jedná o zvieratá mladšie ako 28 dní postačuje sprievodný doklad)?

6. 
Je dodržiavaná povinnosť archivácie individuálneho registra HD po dobu najmenej 3 rokov?

ZPH 8: identifikácia a registrácia oviec a kôz

„Nariadenie Rady (ES) č. 21/2004, ktorým sa ustanovuje systém na identifikáciu a registráciu oviec a kôz a ktorým sa mení a dopĺňa nariadenie Rady (ES) č. 1782/2003 a smernice 92/102/EHS a 64/432/EHS“

I. sú v podniku chované ovce a kozy (OVKO)? (Ak áno je potrebné postupovať v zmysle nižšie stanovených požiadaviek.)

1. 
Je dodržaná povinnosť vedenia individuálneho registra OVKO?

2. 
Sú zaznamenané všetky údaje v individuálnom registri chovu oviec a kôz podľa platnej legislatívy (vyhláška MP SR č. 371/2007 Z. z.)?

3. 
Je dodržaná zásada označovania OVKO v priebehu 6 mesiacov po narodení, pred presunom resp. v priebehu do 14 dní po dovoze z tretej krajiny – po skončení izolácie (evidencia v rámci EÚ je rovnocenná) dvoma ušnými značkami resp. iným spôsobom ako ušnými značkami podľa príslušnej legislatívy alebo po zistení straty resp. nečitateľnosti ušnej značky? (Ak nie, bola zaslaná žiadosť o vydanie nových ušných značiek? Potrebné uviesť dátum zaslania žiadosti.)

4. 
Je dodržiavaná povinnosť hlásenia každej zmeny v chove OVKO do Centrálnej evidencie hospodárskych zvierat (CEHZ) do 7 dní odo dňa zmeny?

5. 
Je dodržiavaná povinnosť archivácie individuálneho registra OVKO po dobu najmenej 3 rokov?
